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مذہب اسلام علوم کو مروّجہ اصطلاح ديني و دنوي يا شرعي و عصري مں قسيم کرنک بجائ نافع اور غر
نافع مں قسيم کرا ہے ۔ پھر علم نافع کي ائيد و حمايت کرت ہوئاس کي طلب مں جد و جہد اور رجوع الي

اللہ کي لقن کرا ہےاور علم غر نافع کي ترديد و مخالفت کرت ہوئاس سدور رہناور پناہ چاہنکي تعليم
ديا ہے، آپ ن”اللهم انا نسئلک علما نافعا“ کذريعہ مطلقا علم نافع کقابل قبول ہونکي طرف اور ”و نعوذ بک

من علم لاينفع“ کذريعہ علم غر نافع کقابل رد ہونيکي طرف اشارہ فرمايا ہے ۔

علم نافع و غر نافع

وہ علم جو انسانيت کدرد کا مسيحا اور دکھ کا درماں بن، جو بھٹکي ہوئي انسانيت ک لئ چراغ راہ ابت ہو،
جو بني نوع انسان کو مخلف شعبہ ہائ زندگي مں مفيد و کارآمد ہو، اسلام کي نظر مں وہ علم نافع ہےاور جو
علم تعمر ک بجائتخريب کا قائل، ہدايت کبجائ ضلالت کا حامل اور انسانيت کو حوانيت مں تبدل کرنکا

علم بردار ہو ، اسلاي تعليمات کي رو س وہ علم غر نافع ہے۔
ناچ گان، رقص و سرود، موزک و موسيقي، فحاشي و عريانيت، آزاد جنسي و غر جنسي تعلقات، برہنہ تصاور اور
ويڈو کسيٹس اور وہ سارے فنون لطيفہ جو في زماننا معزز و متبرک علوم کا درجہ حاصل کر چک ہں اسلام ان
تمام کو اسباب ضلالت اور علوم غر نافع کي فہرست مں رکھا ہے، يہي نہں علم طب جيسا نافع علم بھي اگر
مريض و دُکھي انسانيت کي خدمت کجذبہ سخالي ہو کر مريض کو مزيد ذہني، جسماني و مالي ريشاني مں

مبلا کرنيکا ذريعہ بن جائتو اسلام اسکي مذمت کرا ہے، اسي طرح وہ سارے علوم نافعہ جو اصلا انسانيت
کلئمفيد و کارآمد ہں اگر ”اجران علم“ کہاتھوں ڑ جائں تو اسلام کي نظر مں وہ ہر گز پسنديدگي کا رتبہ

نہں پاسکت ۔ کونکہ اسلام جہاں کتمان علم کو پسند نہں کرا وہں شراءعلم ر بھي پابندي عائد کرا ہے۔

علم نافع اور قرآن

قرآن کريم نبھي سينکڑوں علوم نافع کا اجمالا و تفصيلا ذکر کرتہوئانکحقائق س ردہ اٹھايا ہے ۔ قرآن
مقدس مں ايسي آيات بھي ہں جسمں فلکيات، ارضيات، طبعيات، نباات، جمادات اور حوانات سمتعلق

علوم و معارف کو ذکر کيا گيا ہے ۔ وہ آيات بھي ہں جنمں اقوام ماضيہ کاحوال بيان کرکعلم ارخ کي طرف،
انکا محل وقوع بيان کرکعلم جغرافيہ کي طرف اور قصص و امال بيان کرکاصلاح معاشرہ اور عبرت و موعظت
کو واضح کيا گيا ہے، کہں انسان کي تدريجي و ارقائي تخلق اور اسکجذبات و احساسات کا ذکر کرکعلم طب
و علم نفسيات کو بيان کيا گيا ہے، اور کہں سياسيات، اخلاقيات اور اللہ کاپني مخلوقات مں تغرات کو بيان

کرکعلوم سياست و خلافت کو بيان کيا گيا ہے،اکثر و بيشترمقامات ر وحدت و قدرت کي اٰيات کذريعہ علم



عقائد اور وحدت خداوندي کو ابت کياگياہے۔ پھر سمٰوات و ارضن مں تفکر و تدبر کي دعوت ديکر ان جملہ
علوم نافع کي طرف متوجہ کيا گيا ہےجسکا تعلق ، آسمان، زمن اور اسکبچ کخلا سہو اور جو علم انسان

کلئيدا کردہ جملہ مخلوقات مں سکسي بھي مخلوق سفائدہ اٹھانکا راز اور طريقہ کار بائ۔ ظاہر
ہےانسان تفکر و تدبر کا حق جسکا وہ مامور ہے،علوم نافع کو حاصل کئبغر ادا نہں کرسکا، گويا قرآن کريم

کحکم کمطاق وہ سارے علوم جو انسان کو مخلوقات خداوندي سدار دنيا مں فائدہ اٹھانيکا طريقہ
سمجھائاور رب کائنات کي قدرت و معرفت سقريب تر کر دےمحبوب و پسنديدہ ہں اور اسمں نيک مقصد

کساتھ گ و ازکرنا رضائخداوندي کا ذريعہ ہں۔

علوم نافع اور اسوہ يغمبر

کاب اسلام کي ايسي صاف اور واضح تعليمات ہي کانتيجہ تھا کہ يغمبر اسلامنعلم نافع کي جملہ قسموں کو
حاصل کرن، فائدہ اٹھاناور اسکي نشر واشاعت کي تبلغ و لقن کي، ہجرت مدينہ کبعد مدينہ منورہ مں

کھجور کباغات لگانوالصحابہ نخدمت نبوي مں آکر کھجوروں مں ابر کبارے مں اسلاي حکم معلوم
کيا (جسمں نر کھجور ک پھولوں کو مادہ کھجور ر بکھر کر زيادہ پھل حاصل کئجاتتھےاور جسکا تعلق علم

نباات ستھا) تو آپ ناسکي اجازت مرحمت فرمائي، گويا علم نباات کي، جسکا تعلق انسانيت کلئزيادہ
سزيادہ غذائيات حاصل کرنس ہےآپ ناجازت مرحمت فرما کر ائيد فرمائي، پہلي جنگ مں سترّ اکابرن

مکّہ کي رہائي کلئجو جنگي قيدي بنا لئگئتھے، مسلمانوں کو مال و اسباب اور آلات حرب و ضرب کي سخت
ضرورت کباوجود رہائي کا فديہ مسلمانوں کو قرا ءت وکابت کي تعليم دينا طپايا۔ گويا وحي کپہلبول ” اقراء

ر باقاعدہ عمل جاري ہوا۔ اور اس طرح آپ نديني تعليم ک بجائمطلق لکھن ڑھنکي تعليم دِلا کر اشاعت
دن کلئلسان و قلم کہتھيار سليس ہونيکي ترغيب دي اور مطلق علم نافع کي ائيد فرمائي۔

حضرت زيد ابن ابت کو عبراني زبان سيکھنکاحکم ديکر تبلغ دن کا مقدس فريضہ انجام دينکلئعلم
لسانيات و علم لغت کحصول کي لقن فرمائي۔

منجنق بنا کر جو اس زمانکي توپ تھي اور بنو قيف کتروں سبچنکلئاور کحصہ مں چمڑےکا غلاف
پہنائي گئي گاڑياں بنا کر جسمں دشمن کتر پھنس جائں آپ ننيک مقصد کحصول، اپندفاع اور انسانيت

کو گمراہي و نقصان سنکال کر ہدايت و راحت کي طرف لجانکلئاسلحہ سازي اور اعداد اٰلات حرب و ضرب
کي ائيد فرمائي۔

مدينہ پاک کبہترن نظام حکومت اور اپنراےکساتھ انصاف اور امن و سلامتي کو عام فرماکر علم سياست
اور حقوق انسانيت و امن عام کي حمايت فرمائي۔

دشمن کو معافي ديکر دنيا سظلم و جور دور کرنيکا طريقہ بايا، ربوٰ کو مٹا کر سرمايا داروں کي مالي زيادتي اور
غريبوں کا استحصال دور کيا اور بع و شراءکبہترن نظام کذريعہ دولت کي صحح و انصاف ر مبني مشترکہ

قسيم کا طريقہ کار بايا۔
گويا جملہ علوم نافع کي نہ صرف ائيد فرمائي اسکو صحح معني مں برت کر دکھايا، معيشت، سياست،

خلافت، تجارت، مدافعت، طبابت، حرفت و صناعت، علم کي اشاعت و خدمت جسےجملہ علوم آج بھي اسلام
کي عملي رہبري اور قرآني اصول و ضوابط کمحاج ہں، اسلئکہ قرآن و حديث ناسک نافع و غر نافع ہونيکي



بہترن و جامع حد بندي کي ہے۔

علوم اور ملت اسلاميہ

اسلام کي ايسي واضح تعليمات اور رسول اللہ کاسوہ کو سامنرکھتہوئامت مسلمہ نہر دور مں نہ صرف
علم شريعت کي، جملہ علوم نافع کي ےمال خدمت انجام ديکر بني نوع انسان کلئمخلوقات خداوندي

سفائدہ اٹھانيکي سہوليات فراہم کں، مسلم سائنس دانوں نسائنس کي گھٹياں اس وقت سلجھائي جب
ورپ قرون مظلمہ مں بھٹک رہا تھا۔ مسلم اطباءنصدوں ک کام آنوالي طي کابں اور حالات مرض و

کيفيت علاج اسوقت مرتب کئجبکہ ورپ علم کنام سناآشنا تھا، مسلم ماہر فلکيات و ماحوليات نبغداد
مں اسوقت رصدگاہں قائم کں جب ورپ ر جہالت کبادل منڈلا رہےتھي۔ مسلم حکمرانوں ندنيا کو عدل و

انصاف، نظام حکومت، زمن کي يمائش، انساني خدمات، ملکي سہوليات اور رعايا روري کي وہ مالں قائم
کں جن ر آج بھي ارخ ناز کر تي ہے، خود ہمارےملک ہندوسان کآٹھ سو سالہ مسلم دور حکومت مں

مسلم حکمرانوں اور علماءنملکي خدمات کساتھ ساتھ علوم و فنون کي وہ خدمات انجام دں جسکا اعتراف
کئبغر چارہ کار نہں، وہ نہ صرف جديد ہندوسان کباني و معمار تھےعلوم و فنون کي جملہ اصناف مں

ہندوسان کو دنيا بھر مں باعزت مقام دلانوالتھي۔ علوم کي ارخ يا ہندوسان کي ارخ انکا تذکرہ کئبغر
کبھي وري نہں ہو سکتي۔


